
KOLEJNOÚÃ MONTAÝU:

SZEROKOÚÃ: WYSOKOÚÃ: G£ÆBOKOÚÃ:88cm, 95cm, 40,5cm

Uwaga: podczas monta¿u elementy nale¿y uk ùadaã na miêkkim i czystym podùo¿u np.: rêcznik, koc. Nie
montowaã mebla na dywanie, wykùadzinie itp. Nie stosowanie siê do zaleceñ producenta mo¿e spowodowaã
zarysowanie powierzchni mebla.

1. W otwory o �rednicy 8 mm znajduj¹ce siê w krawêdziach elementów wbiã koùki
W przypadku stwierdzenia, ¿e który� z koùków wystaje z otworu na dùugo�ã wiêksz¹ ni¿ 10 mm, nale¿y

go dobiã, wymieniã lub skróciã, gdy¿ mo¿e on spowodowaã, przy skùadaniu, uszkodzenie boku.

2. Do �cian bocznych przykrêciã odpowiednio elementy oraz
prowadnice i wkrêtami , oraz przykrêciã prowadniki zawiasów

3.
4. Do elementu przykrêciã zgodnie z rysunkiem prowadnice (otwór 1) i (otwór 3) wkrêtami
5. Zùo¿yã segment zgodnie z rys. i poù¹czyã
6. Uùo¿yã korpus segmentu frontem do doùu na równej powierzchni, ustawiaj¹c go tak, aby jego przek¹tne byùy
równe.
7. Przybiã �cianê tyln¹ na obwodzie gwoêdzikami .
8. Do wieñca dolnego przykrêciã nó¿ki stosuj¹c wkrêty . Nastêpnie na element wùo¿yã element

i wkrêciã element
Postawiã segment na nó¿kach.

9. Zùo¿yã szuflady w nastêpuj¹cej kolejno�ci:
a) poù¹czyã �cianki boczne ze �ciank¹ tyln¹ wbijaj¹c koùki
b) wsun¹ã dno szuflady oraz przybiã do �cianki tylniej gwoêdzikami .

( przed przybiciem dna szuflady nale¿y wyrównaã jej przek¹tne!)
c) w odpowiednie otwory w elementach wkrêciã trzpienie
d) czoùa szuflad po ù¹czyã ze �ciankami bocznymi za pomoc¹ zù¹cz mimo�rodowych
e) do elementów przykrêciã uchwyt u¿ywaj¹c wkrêt (�rodkowy otwór) i wkrêty .

9. Wsun¹ã szuflady w sposób pokazany na rysunku.
10. Do drzwi przykrêciã puszki zawiasów .
11. Wypoziomowaã segment wkrêcaj¹c lub wykrêcaj¹c elementy .
12. Zamontowaã drzwi przykrêciã uchwyt u¿ywaj¹c wkrêtów i wyregulowaã drzwi.
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takie nie podlegaj¹ reklamacji!
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Uwaga: Przy wykonywaniu tej czynno�ci zachowaã ostro¿no�ã. Zachodzi
niebezpieczeñstwo uszkodzenia elementów nóg
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stosuj¹c wkrêty

Do wieñca dolnego zamocowaã elementy

za pomoc¹ zù¹cz i konfirmatów , u¿ywaj¹c kluczyka .
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Szanowny Kliencie, w przypadku zgùaszania reklamacji, prosimy posùugiwaã siê numerem kodu
podanym w instrukcji monta¿u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale¿y zgùaszaã do punktu zakupu mebla.
Nie nale¿y montowaã elementów, je¿eli zostan¹ zauwa¿one wady lub uszkodzenia tych elementów.
Powierzchniê mebli nale¿y czy�ciã wilgotn¹ szmatk¹ lub papierowym rêcznik iem.
N i e u ¿ y w a ã c h e m i c z n y c h � r o d k ó w c z y s t o � c i !

ZESTAWIENIE AKCESORIÓW:

WYMIARY GABARYTOWE:

c4d2s/10/9
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TAÚMA ZABEZPIECZAJ¥CA

DAS SICHERU

THE ANTI-TOPPLE DEVICE

Ta�mazabez piecz aj¹ca jes t elementemniez bêdnymdlabezp iecz negou¿ ytk ow aniaz akup ionyc hprz ez Pañs twa mebli .
M ocowanie mebla do� cianymo¿ ew yk onaã jedy n ie osobak ompetentna.

Prz edz amocowaniem mebla do� ciany nale¿y sprawdziã c zy �c iana nadaje siê do moc owaniado nie jm ebl i , dobraã odpowiedn ik o ùek ,s praw dz iã s iùê i jak o�ã zamoc owania .
Ta�m êna le¿ y z amocowaã z godn ie z za lec en iam i nin ie jsz e j instrukc j i.
N iewùa�c iw ez amocowanie meblagrozi przewrócen iem mebla podc zas u¿ ytk ow ania.
Ta�mazabez piecz aj¹ca n ie mo¿ e by ã s tos owana jak oz amienn ik e lementów s tandardowo do ù¹c zanyc h do m ebl i.

Th is Anti-Topp ledevice is ess entia l fo r sa feus e

U waga:

NGSB AND

 

 

ÎÁÅÇÎÏÀÑÈÒÅËÍÀ ËÅÍÒÀ

ÏÐÅÄÎÕÐÀÍÈÒÅËÜÍÀß ËÅÍÒÀ

Î áåç îïàñèòåëíàò àëåíò àå íåîáõîäèì åëåìåíò ç àáåçîïàñ íî èçïîëç âàíåíà çàêó ïåíèòå îò Âàñ ìåáåëè.
Âíèìàíèå : Ìîíòàæúò íàì åáåëèòå êúì ñ òåíàò àò ðÿáâà äàñ å èç âúðøâà îò êîìïåòåíòíî çà òîâà ëèöå .
Ï ðåäèäà ïðèêðåïèòå ìåáåëà êúì ñò åíàòà òðÿáâà äà ïðîâåðèòå äàëè ñò åíàòà åãîäíàç àäà ïðèêðåïÿòå êúì íåÿìåáåëè ,äà èçáåðåòå ïîäõîäÿùè âèíòîâå è äàïðîâåðèòå êà÷åñ òâîòîíà çàêðåïâàíåòî .
Òðÿáâàäà ïðèêðåïèò åëåíò àò àñ ïîðåäïðåïîðúê èòå íà òàçè èíñ òðó êöèÿ .
Í åïðàâèëíîòî ìîíò èðàíåíà ìåáåëàç àïëàøâàñ ïðåîáðúùàíåíà ìåáåëàïî âðåìåíà íåãîâîò îèçïîëç âàíå .
Î áåç îïàñèòåëíàò àëåíò àíå ìîæ åäàáúäåèç ïîëçâàíà êàòî çàìåíÿåìà ÷àñò íàåëåìåíòèòå ñò àíäàðò íî äîáàâåíè êúì ìåáåëèòå .

Ï ðåäîõ ðàíèòåëüíàÿëåíò àÿâëÿåòñ ÿýëåìåíòîì íåîáõîäèì ûì äëÿ áåç îïàñíîéý êñ ïëó àòàöèè ïðèîáðåòåííîé Âàì èìåáåëè .
ÂÍ ÈÌÀ ÍÈÅ; Êðåïëåíèåìåáåëè ê ñ òåíå ìîæåò ïðîâîäèòü òîëü êî êîìïåòåíò íîå ëèöî .
Ï åðåäïðèêðåïëåíèåì ìåáåëèê ñ òåíåíåîáõ îäèìî óáåäèò üñ ÿ, ìîæíîëè ê äàííîéñ òåíåêðåïèò üìåáåëü ,ïîäîáðàò ü ñ îîò âåòñ òâóþùèé êðåïåæíûéø òèô ò,ïðîâåðèò ü êà÷åñ òâî èïðî÷íîñ òü êðåïëåíèÿ .
Ëåíòó ñëåäó åò óñ òàíàâëèâàòü âñ îîò âåòñ òâèèñ ðåêîìåíäàöèåé íàñ òîÿùåé èíñ òðóê öèè .
Í åïðàâèëüíîåïðèê ðåïëåíèåìåáåëè ìîæåò ïðèâåñ òè ê ååîïðîê èäûâàíèþ ïðèý êñ ïëó àò àöèè .
Ï ðåäîõ ðàíèòåëüíàÿëåíò àíå ìîæåò çàìåíÿòü ýëåìåíò îâ, êîòîðûå âõ îäÿò â ñò àíäàðò íû éê îìïëåêò ìåáåëè .

 

 

 

 

 

 

 

ZAJI��UJÍCÍ PÁSKA

BANDE DE SURETE

ZA�TITNA TRAKA

BIZTOSITÓ SZALAG

BANDA DE SIGURANTA

OCHRANNÁ PÁSKA

Zaj i� �u j íc í pás ka je nez bytnapro bez peè né pou� íváníz akoupeného Vámi nábytk u.
Poz or: M ontovánínábytk unas tìnì mu� eprovádìt jenk ompetentní osoba.
Pøed zahájenímmontá� e nábytk una stìnì jez apotøebí s eu j is tit, z da stìna je vhodná pro z av ì�ovánína ní náby tku, apak v ybertev hodný k ol ík a nak onec z kontrolu j te s ílu ak va l itu upev nìní.
Pás ku upev nì tepod le doporuè ení tohoto náv odu.
N es práv nénamontov ání náby tku mù� ebýt p øíèinou jeho pøev rác ení v prùbìhu pou�ív ání.
Zaj i� �u j íc í pás ka nem ù� e bý t pou�ív aná jak onáhrada prv kù tvo øícíc hs tandardní v ýbavu nábytk u.

D as Sic her ungsband ist e in unentbehrl ic hes Elem ent zur s ic heren Benutzungder vonIhnen e ingekauften Möbel .
Ac htung:D ie Befes tigungdes M öbe ls anderWandk ann nur e ine zus tänd ige Personausführen.
Vor der M öbe lbefestigungan d ie Wand is t zu pr üfen,obs ich d ie Wand für d ieBefestigungder Möbel e ignet, dann sindd ieentsprechenden Dübe lz u wählens owie d ieKraf und Qual i tät der Befestigung zu prüfen.
D as Sic her ungsband ist gem äss den Empfehlungend ieser Anle i tungz ubefes tigen.
Im Fal lee iner fa ls chenBefestigung des M öbe ls läuft es d ieG efahr, umz ukippen.
D as Sic her ungsband kannn ich t a ls Ersatz der standardmäßigm i tdenMöbelnge lie ferten Elementebenutz t wer den.

La bandedes û reté est uné lément indispensab le à l' u til i sa tion en toute séc uri té desmeubles que v ous av ez achetés .
Attention : Seu le une pers onne com pétente peut réa l is er la fix a tion du meuble aumur.
Av ant la fixa tion dum eubleau mur,i l convient dev érifie r que le mur s eprê te à la fixa tion dumeuble, c ho isi r lac hev il lequ ic onv ient, véri fie r la résis tance et la qua l ité de la fixa tion .
La bandedo it ê tre fixée conformémentaux ins tructions .
U ne fix a tion im propre du meuble peut entra îner lac hute dumeubleenc ours d 'u til i sa tion .
La bandedes û reté nepeut ê treu ti li s ée comme élément de rechange des éléments s tandard join ts aux meubles .

of the furn i tur ey ou hav epurchas ed.
Warn ing:Fix ing the p iece offurn itu re to thew al l may on ly be done by a competent pers on.
Beforey oufix thep iec e of furni tu re to the wall , p lease mak es ure thatthew al l is su i tab le for this purpos e,s e lect theproper bo lt and c hec k thes trengthandqual i ty o f the fix ing .
The tapes hou ldbe fix ed acc ordingto the ins tructions of th is manual .
Im proper fix ing of thep iec e of furni tu rem ay cause i tto topp lewhen it is used.
The securing tape m ay not beused as a rep lac emento f the e lem ents thatare inc luded in the furn i tu re set as standard .

Za� ti tna traka jee lemenat neophodanz abezbedno kori�ã enje kup ljenog od Vas name�ta ja.
N APOM ENA: Prièv r�ã an jenam je� ta jauz z idmo�e iz v r�i ti s amo kompetentno l ice .
Pri jeprièv r� ãavan ja name�ta jauz z id trebaprov jeri ti da l i jez idodgov oran za priè vr� ã av anje namje�ta ja, izabra tiodgov ara juã i k l in , prov jeri ti s nagu ik va l ite t priè vr� ãen ja.
Traku m onti rati sag las no na� emuputs tvu .
N eis prav na m onta� a je opas na im o�e prouz rok ovatipadname� taja pri l ik om k ori� ãen ja .
Za� ti tna traka nem o�e bi tip rim jen iv ana umjesto elemenata k oj i su standardno prilo�en iuz namje�ta j .

Biz tos itó sz a lag né lkü löz hete tlen e lem ,hogy azÖnök á l tal megv ás árol t bú torok otb iztonságos an lehes senhasz náln i .
Figye lem : Bútorokot cs ak hoz z áértõs z emély rögz its en a falhoz .
A bútor fa lhoz v aló rögz itése e lõtt a fa lot m eg ke l viz sgá ln i ,hogy a lk a lm as-e abútorok rögz itésére , amegfe le lõc s apot vá las ztani , a rögz ités ere jé t im inõs égét megvizs gáln i .
A s za lagot a je lenutasi táshozmegfe le lõen ke l l rögzi teni .
A bútor hely telenrögzi tése abútor e ldõ léséhez vezethet hasz ná la ta a latt.
Biz tos itó sz a lagatnem lehet has zná ln i abútorok hoz á l talános anhozz áte tt elemek he lye ttes i tõ jeként.

Bandades iguran þã este un e lement s tric tneces ar pentru uti l i zareas igurãa mobi le i cumpã ra tedeD umneav oas trã.
ATENTIE: Fix area m obi lei deperete se va real iza doar dec ã tre o pers oanãc ompetentã .
Ina in teafixã ri im obi lei deperete , trebu iev eri fi ca t dac ãperete lees te potrivi t pentru fix area mobile i ,trebuiesc alese d ib luric ores punzã toare , trebu ies c v er ifi ca te forþa ºi ca l ita teaînºurubã ri i .
Bandatrebuie fix atã înc onformi ta tec u instrucþiaprezentã .
O fix are necorespunz ãtoarea mobi le i poateprovoc arãsturnarea e i în tim pul uti l iz ã rii .
Bandades iguran þã nupoate fi fo los i tã în defav oarea e lemente lor standard de mobi lie r.

O chranná pás ka jenevy hnutný prvok potrebný pre bez peè né pou� ív anie Vam ik úpeného nábytk u.
Poz or: Nábytokmô�e k s tene pripevn i �jed ine kompetentnáos oba.
Pred pr ipevnením nábytk uk stene je trebas kontrolova �, è i s tena je vhodná prepripev nen ienáby tku, je potrebné v ybra � správny k o lík as kontr olova � s ilu ak va l itu pripevnenia .
Pás ku jepotrebnéupev n i� pod ¾a pok y nov z tohtonávodu.
Pri nes práv nomupev nenínábytk uhrozí, �e poè as pou� ívan ia sa náby tok prev ráti .
O chranná pás ka sa nemô�e pou� íva � ak o náhrada prvk ov �tandardnedodáv aný ch k náby tku.
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INFO RM AC JA!

INFO RM AC E!

HIN WEIS!

INFO RM ATIO N!

Sz anowny Kl ienc ie, w prz ypadk u zg ùas zania reklamacj i , prosimy pos ùugiw aã s iê numerem kodu podanymna pierws z ej s tronie ins trukc j im onta¿u. W szelkie uwagi i r eklamacje nale¿ y zg ùas zaã do punk tu zak upu mebla.

Vá�ený z ák azník u, v p øípadì uplatòování rek lamace je nutno pou�ít è íslo k ódu, k terý se nachází v montá�nímnávodu.V e� k eré p øipom ínk y a rek lamace jetø eba uplatòovat vm ís tì pr odeje.

Dom nule C lient, în caz ulde rec lama þie , vã rugãm sã fo los iþi numã rul de c odprec izat în insr uc þia de montare. Toate rec lam a þi ile º inemul þum iri le trebuie anun þate la punc tu l dec umpã rare amobi lei .

 

 

 

 

ÈÍ ÔÎÐÌÀ ÖÈ ß!

ÈÍ ÔÎÐÌÀ ÖÈ ß!

Óâàæàåìè êë èåíò è , âñëó×àé íàç àßâß âàíå íà ðåê ëàìàöèß ì îëèì äàïîëç âàò å íîì åðà íà ê îäà äàäåí â èíñ ò ðó ê öèß òà ç à ìîíòàæ.Ä à ñå ç àßâßâà íàì ßñ ò îò î íàïîê óïê àòà íà ìåáåëà.

Óâàæàåìû é ïîëüçîâàòåëü , â ñëó ÷àå ïðåäúÿâëåíèÿ æàëîá , ïðîñüáà èñïîëüçîâàòü íîìåð êîäà y êaç aííû é âèíñ òðó êöèè ì îíò àæà . Âñå çàìå÷àíèÿè æàëîáû ñëåäóåò ïðåäúÿâëÿò üïî ìåñ ò ó ïîêó ïêè ì åáåëè .

Sehr geehrte Kunden,im Fal le einer Rek lam ation, geben Sie bitte die in der M ontageein lei tung erwähnte Code-Nummer an. Mi t a l len dies bezüglic hen Fragenund Rek lamationen wendenS ie s ich bi tte anihren Verk äufer.
Cher c lient, en cas der éc lamation, nous v ousprions d'uti lis er lenuméro de code indiqué dans les ins truc tions demon tage.Toutes les rem ar ques et réclamations doiv ent ê tre adres s ées au l ieu d' achat du meuble.

D ear c l ient, in c as e of com plaining, p leas e use the c ode num ber giv en in the as sem bly ins truction. Any c om m ents and com plaints s hould ber eported at thef urn i ture purc has e outlet.

�tov ani ,pri l ikom pri jave rek lamac i je, mol imo da se s lu�i te oznak om �i fre navedene u uputi z a monta�u.s v e prim jedbe i rek lamac ie j jav lja j te m jes tu nabav k e nam je�ta ja.

Tis zte l t vásárló! Rek lamác ióes eténk érjük hiv atkoz ni as z erelés i utas ítás ban magadot tk ódra.M indennemûés z rev éte l t és r ek lamác iót abútor v ás árlás i hely énk el l megtenni .

 

 INFO RM AC IJA!

INFO RM ÁC IÓ ! 

 INFO RM ÁC IA!
Vá�ený z ák azník , v prípade nahlás enia rek lamác ie, pou� i tepr os ím è íslo Kódu, ktorý s anachádza v návode na montá� . V�etk y pripom ienky a rek lamác ie mus ítenahlás i� v predajni , k de ste. Náby tok k úpi li .
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Symbol
elementu

Wymiary Kod

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15

S25-130
S25-131
S25-327
S25-108
S25-307
S25-326
S25-904
S25-501
S25-502
S25-504
S25-909
S25-006
S25-007
S25-001
S25-008

864x400
864x400
840x366
168x357
840x366
840x366
854x870
298x110
298x110
372x96

382x305
416x160
416x160
416x346
416x346
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